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 সহীহ ইবনু িহান (হািদসিবিড)
হািদস নাারঃ ২৩

১. মুকািমাহ (المقدمة)
পিরেদঃ ৩য় ভাগ

لفَص

আরবী

اخْبرنَا احمدُ بن الْحسن بن عبدِ الْجبارِ قَال: حدَّثَنَا عبدُ اله بن الروم قَال: حدَّثَنَا

دَّثَنح :قَال اشو النَّجبا دَّثَنح :ارٍ قَالمع نةُ برِمدَّثَنَا عح :دٍ قَالمحم نب رالنَّض

:قَال خَدِيج نب عافر

:ونَ ‐ قَالحّلَقي قُولي ‐ ونَ النَّخْلِربوي مهدِينَةَ والْم لَّمسو هلَيع هال َّلص هال ِنَب قَدِم

:فَقَال

فَقَال ونَهنَعصانُوا يا كىونَ؟ فَقَالُوا: شَينَعا تَصم

هال َّلص فَقَال كَ لَهوا ذَلرفَذَك تنَقَص وا تا فَنَفَضوهكا فَتَررانَ خَيلُوا كتَفْع لَم لَو

:لَّمسو هلَيع

مُدَّثْتذَا [ص: 157] حاو فَخُذُوا بِه مرِ دِينما نم ءَبِش مُدَّثْتذَا حا شَرنَا با انَّما))

((شَرنَا با انَّمفَا ماكنْيد نم ءَبِش
[3 :68] =

قال عرمة: هذا أو نحوه

[تعليق الشيخ الألبان]

حسن صحيح ‐ ((الصحيحة)) ‐ أيضاً ‐: م.

ابو النَّجاش‐ مولَ رافع‐ اسمه عطَاء بن صهيبٍ: قَالَه الشَّيخُ

الحديث: 23 ¦ الجزء: 1 ¦ الصفحة: 156

বাংলা

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ ইবন ুিহান (হািদসিবিড)

2/3

 ءَبِش مُترما ام :بِه ادرا (تُمتَطَعا اسم نْهتُوا مفَا ءَبِش مُترما افَم) لَّمسو هلَيع هال َّلص لَهنَّ قَوانِ بِايالْب رذِك
من امرِ الدِّين  من امرِ الدُّنْيا

রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাােমর বানী: “যখন আিম কান িবষেয় তামােদর িনেদশ িদই, তখন তামরা

সাধমত তা পালন কর “- এর ারা উেশ হেলা, আিম তামােদর ীনী িবষেয় য আেদশ িদই, দুিনয়ার িবষেয়

নয়- এ সংা বণনা:

২৩. রািফ ইবনু খাদীজ (রাঃ) হেত বিণত, িতিন বেলন, নাবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যখন মদীনায় আগমন

করেলন, তখন লােকরা খজুর গােছর পরাগায়ন করিছল (নর খজুর গােছর কশর মাদী খজুর গােছর কশেরর

সােথ সংেযাগ করিছল)। বণনাকারী বেলন, তখন িজেস কেরনঃ তারা কী করেছ? সাহাবীগণ উের তারা যা

করিছল, তা বলেলন। তখন িতিন বেলনঃ তার এপ না করেলই ভােলা হেতা। অতএব তারা উ িয়া তাগ

করেলা। এেত খজুর ঝের পড়েলা, বা উৎপাদন কেম গল। তারা িবষয়িট নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক

জানােল িতিন বেলনঃ িনয়ই আিম তামােদর মত একজন মানুষ মা। যখন তামােদর ীেনর কান িবষেয়

কান িকছু বিল, তামরা সটা অবলন করেব, আর যখন তামােদর দুিনয়ার কান িবষেয় কান িকছু বিল, তখন

(এ িবষেয়) আিম তামােদর মতই একজন মানুষ মা।”[1]

(এর একজন বণনাকারী) ইকিরমাহ বেলন, একথা অথবা এর অনুপ (বেলেছন)।

শাইখ (ইবনু িহান) বেলন, (একজন বণনাকারী) আবূ নাাশী হেলন রািফ’ মু দাস, যার নাম আতা ইবনু

সুহাইব।

English

Rāfiʿ b. Khadīj

When the Prophet صلى الله عليه وسلم arrived in Madinah, the people were pollinating the
date palms. The narrator said: At that time, he asked: What are you doing?
They said: We are grafting them, whereupon he said: It may perhaps be
good for you if you do not do that, so they abandoned this practice (and the
date-palms) began to yield less fruit. They made a mention of it (to the Holy
Prophet), whereupon he said: I am a human being, so when I command you
about a thing pertaining to religion, do accept it, and when I command you
about a thing out of my personal opinion, keep it in mind that I am a human
being. 'Ikrima reported that he said something like this. (Using translation
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from Muslim 2362)

ফুটেনাট

[1] আলবানী: হাসান সহীহ।

আরনাউ: হাসান।

তাখরীজ: মুসিলম, ২৩৬২। িবািরত গত হাদীস দুিটেত দখুন।

হািদেসর মান: হাসান (Hasan) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদসিবিড • বণনাকারীঃ রািফ ইবনু খাদীজ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=86921

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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